


讲题：讲题：施比受更为有福施比受更为有福
It is more blessed To Give Than  It is more blessed To Give Than  

to receive to receive to receive to receive 



雅各书雅各书11：：1717
各样各样 美善的恩赐和各样全备的赏赐都是美善的恩赐和各样全备的赏赐都是
从上头来的，从众光之父那里降下来的从上头来的，从众光之父那里降下来的
；；在他并没有改变在他并没有改变，，也没有转动的影儿也没有转动的影儿。。

James 1:17James 1:17James 1:17James 1:17

Every good and perfect gift is from above, Every good and perfect gift is from above, 

coming down from the father of heavenly coming down from the father of heavenly 

lights, who does not change like shifting lights, who does not change like shifting 

shadows.shadows.



为何是更为有福？为何是更为有福？
Why is it that we are more blessed?Why is it that we are more blessed?Why is it that we are more blessed?Why is it that we are more blessed?



1. 1. 表示我表示我 ((已已)()(经经)()(蒙蒙)()(福福))
Typifying I am blessedTypifying I am blessed



言言33：：2727
你手若有行善的力量，不可推辞，你手若有行善的力量，不可推辞，

就当向那应得的人施行。就当向那应得的人施行。
Proverbs 3:27Proverbs 3:27Proverbs 3:27Proverbs 3:27

Do not withhold good from those Do not withhold good from those 

who deserve it, when it is in your power to who deserve it, when it is in your power to 

act.act.



罗罗11：：1111
因为我切切地想见你们，要把些属灵的因为我切切地想见你们，要把些属灵的
恩赐分给你们，使你们可以坚固；恩赐分给你们，使你们可以坚固；

Romans 1Romans 1：：1111Romans 1Romans 1：：1111

I long to see you so that I may impart to I long to see you so that I may impart to 

you some spiritual gift to make you strongyou some spiritual gift to make you strong



2. 2. 我活出我活出 ((蒙蒙) () (召召) () (目目) () (的的))
Living Out the Purpose of God’s callingLiving Out the Purpose of God’s calling



弗弗22：：1010
我们原是他的工作，在基督耶稣里造成我们原是他的工作，在基督耶稣里造成
的，为要叫我们行善，就是神所预备叫的，为要叫我们行善，就是神所预备叫

我们行的。我们行的。
Eph 2:10Eph 2:10

For we are God’s workmanship, created in For we are God’s workmanship, created in 

Christ Jesus to do good works, which God Christ Jesus to do good works, which God 

prepared in advance for us to do.prepared in advance for us to do.



创创1212：：22－－33
“我必叫你成为大国。我必赐福给你，“我必叫你成为大国。我必赐福给你，
叫你的名为大，你也要叫别人得福。为叫你的名为大，你也要叫别人得福。为
你祝福的，我必咒诅你的，我必咒诅他。你祝福的，我必咒诅你的，我必咒诅他。

Genesis 12Genesis 12：：22--33Genesis 12Genesis 12：：22--33

I will make you into a great nation and I will I will make you into a great nation and I will 

bless you; I will make your name great, and you bless you; I will make your name great, and you 

will be a blessing. I will bless those who bless will be a blessing. I will bless those who bless 

you, and whoever curses you I will curse; and all you, and whoever curses you I will curse; and all 

people on earth will be blessed through you.people on earth will be blessed through you.



来来1313：：1616
只是不可忘记行善和捐输的事，因为这只是不可忘记行善和捐输的事，因为这

样的祭是神所喜悦的。样的祭是神所喜悦的。
Hebrews 13:16Hebrews 13:16Hebrews 13:16Hebrews 13:16

And do not forget to do good and to share And do not forget to do good and to share 

with others, for with such sacrifices God is with others, for with such sacrifices God is 

pleased. pleased. 



3. 3. 我给予我给予 (( 不不) () (是是) ( ) ( 少少)) ( ( 了了 ))
Giving generously & graciouslyGiving generously & graciously



林后林后99：：66，，88

少种的少收，多种的多收，这话是真的。少种的少收，多种的多收，这话是真的。
神能将各样的恩惠多多地加给你们，使神能将各样的恩惠多多地加给你们，使
你们凡事常常充足，能多行各样善事。你们凡事常常充足，能多行各样善事。

2 2 CorCor 99：：66，，882 2 CorCor 99：：66，，88

Remember this; Whoever sows sparingly will Remember this; Whoever sows sparingly will 

also reap sparingly, and whoever sows also reap sparingly, and whoever sows 

generously will also reap generously . And God generously will also reap generously . And God 

is able to  make all grace abound to you, so that is able to  make all grace abound to you, so that 

in all things at all times, having all that you need, in all things at all times, having all that you need, 

you will abound in every good work you will abound in every good work 



林后林后99：：99，，1111
如经上所记：“他施舍钱财，周济贫穷；他如经上所记：“他施舍钱财，周济贫穷；他
的仁义存到永远。”叫你们凡事富足，可以的仁义存到永远。”叫你们凡事富足，可以
多多施舍，就藉着我们使感谢归于神。多多施舍，就藉着我们使感谢归于神。

2Cor 92Cor 9：：99，，1111

As it is written:As it is written:““He has scattered abroad his He has scattered abroad his As it is written:As it is written:““He has scattered abroad his He has scattered abroad his 

gift to the poor; his righteousness endures gift to the poor; his righteousness endures 

forever.” You will be made rich in every way so forever.” You will be made rich in every way so 

that you can be generous on every occasion, that you can be generous on every occasion, 

and through us your generosity will result in and through us your generosity will result in 

thanksgiving to Godthanksgiving to God


